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VII.— A PAPYRUS FRAGMENT OF ILIAD e. 

A small group of literary papyri came into my hands at Cairo 
in February of the present year, in the course of six weeks spent 
there in work on Greek papyri in the Gizeh Museum. The 
dealer through whom they were secured said that they came 
from Ashmun6n. Among the pieces was what Mr. Kenyon 
has called "the inevitable Homer." The papyrus is very small, 
measuring 9.5 by 4.8 cm., but so fine is the writing which 
completely covers it, that eighteen lines of the fifth book of the 
Iliad are represented upon it. These occupy the recto. On 
the verso are parts of two columns, written in a bold, rude 
cursive. The ends of thirteen lines of the first column and the 
initial letters of five of the second are preserved. The name 
'op\<T€vov<jnvy column I, 1. 11, betrays the non-literary character of 
the columns, of which these are the remains : 

Verso, column I : 

]. ~\6r}(T€Tai ~\oL1TOLS ~\(TCIV ]v6a ~\v TOITOP ].7TIK« 

].7Taj \(OPT) JTCKTTT) Op\(T£VOV(f)lV ]ra) ~\ei1T€V 

Column II : 

p.\_ tt[ $[ e[ r[ 

The writing of the Iliad verses on the recto is a very fine and 
neat back hand of the semi-uncial type. This hand has led 
Messrs. Grenfell and Hunt, to whom the papyrus has been 
submitted, to assign it to the middle or latter part of the second 
century, when in the time of the Antonines such hands came into 
vogue. The upper stroke of a is much prolonged, and the loop 
is rather reduced in size. The letter thus somewhat resembles 
the alphas of the first hand in the British Museum manuscript of 
Isocrates On the Peace, assigned by Mr. Kenyon to the first 
century 1 ; and still more the alphas of the British Museum 

1 Kenyon, Classical Texts from Papyri in the British Museum, pi. IV. 
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Odyssey, which Mr. Kenyon refers to the early first century. 1 
The loops of are distinct from each other. In c the upper 
curve often meets the cross-stroke, giving the letter much the 
appearance of a modern English e ; sometimes the lower curve 
also meets the cross-stroke, when the letter is indistinguishable 
from 6. In rj the cross-stroke passes well to the left of the left 
vertical, while the right vertical has become a short but decided 
curve hanging from the right end of the cross-stroke. In o and 
the letters of similar outline — e c — the form is rather oval, the 
axis pointing not straight up, but decidedly to the left, until it 
sometimes becomes almost horizontal. This is indeed the prime 
characteristic of the hand, and in it 1 and all the vertical strokes 
of the angular letters share, x is small, p and $ being the only 
letters which go below the line. ^ and £ do not occur. The 
letters are all completely formed, but they are often joined 
together. Whether the dative t was written in the papyrus is not 
quite clear. Only in ftpiBoavvrj 839 should we expect it, and here 
it was not originally written ; but it seems to have been supplied, 
together with a point — perhaps by another hand— just above tj. 
The stroke above © of Trp^v 832 is probably similarly intended, 
and is doubtless due to the same corrector, who thought of 7rp©t 
and wished -np^v spelled etymologically. Yet it is just possible 
that in 832 an acute accent is meant, in which case it must come 
from another hand than the rest of the accents in the fragment ; 
and that in 839 some scholiast wrote *l' above q, with reference to 
a scholium in the margin. Didymus has a comment on this line, 
but it does not concern frpiBoavvy ; it reads : bia roO be al ' Ap(.ardpxov 

avbpa b apHTTOV. 

The papyrus has a fair array of points and accents, generally 
from the first hand. The rough breathing occurs twice — 836 and 
840. The acute appears frequently, in the case of diphthongs 
standing over both vowels. It stands usually on antepenults, but 
<tv 827 and Toir) 828 also have it. A feature somewhat less 

Common is the marking of a-long: a pr\a 827, aprfi 8,29, 84I, epvaacr 

(ipvvaaa) 836. In 824, on the other hand, the initial a of "Aprja is 
short and is, of course, unmarked, cpvcrao- was probably marked 
to prevent confusion with epwas, although the apostrophe would 
have done as well. The diaeresis is used with its modern force, 

1 Kenyon, Palaeography of Greek Papyri, pi. XV, p. 84. 

2 La Roche, Ilias, p. 159. 
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and elision is sometimes indicated by the apostrophe. The high 
point is the only punctuation-mark — 828, 830, 838, and possibly 
839. In 830, modern editions have a comma ; in the other lines 
they have a colon. 

The fragment furnishes few interesting readings. Naturally, it 
is the Vulgate text that is represented. yivao-Kav 824 is probably 
an error for yuwoTca. It is unsupported by the manuscripts, and 
the editors read yiywoK<o or ytiw/co), which the sense obviously 
requires. o-OweXos 835 is equally unintelligible, and seems to have 
no support, editors and manuscripts reading sOeveXop. Yet the 
superior iotas in 832 and 839 shew that the papyrus has had at 
least one corrector, and one wonders why he was not thorough- 
going. In the case of yivwaK<Dv> indeed, it is probable the v was 
marked for excision. There is an additional stroke in the middle 
of it, which may be thus interpreted. The stroke with which the 
corrector deleted the a of paxqa-ao-Bai 833 is hardly more noticeable. 
But o-OweXos shews no trace of the corrector's hand, while the line 
can hardly be restored in such a way as to justify the nominative. 

The corrector has again asserted himself in 833, where he 
writes e above the penultimate a of paxwaoBai. In this he has the 
approval of most modern editors, who print p.axr]o-eo-6ai. There 
are a number of manuscripts, however, which have the reading of 
the first hand. The papyrus betrays no consciousness of Aris- 
tonicus' rejection of 838, 839 ; but the margins might tell a 
different story. The reading in 840 is not quite certain. Appa- 
rently the first hand wrote nao-reiya, in which the corrector deleted 
the e. 

In the following transcription the lacunae are supplied from the 
text of Leaf, except that, in view of the usage of the papyrus, the 
dative iotas are omitted. Accents, breathings, points, and marks 
of quantity are printed only where they occur in the papyrus. A 
point under a letter means that the reading is not quite certain ; a 
line, that the corrector has marked the letter as wrong. 

E 824-841 : 

yivoaa^Koav yap aprja p\j l X r ) v ava <oipav€ovra 
825 tov 8 ri~\p€ifieT 67retr[a Be a yXavKoams aOrjvrj 
Tv8€id~\rj Sioprjdes e[fia> Kexapicrpevc Bvpco 
prjT€ cr~\v y aprja to ye Se[iSi0i prjre tlv aWov 
aBapaT~\a>i>' rolr) tol €y[a>v emrappoOos etfu 
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aXX ay Je7r a prjl 7rpa>T(D [e^e poapvxas nvnovs 
83O tv^op~\ 8* crx^irjv' prj[8 a£co dovpop aprja 

tovtojp paivopcpop t\_vktov kcikov aX\o7rpoaaXXop 
os 7rp~\(D L r)v pep epoi Tj€ <at rjpr) cttcvt ayopevcov 

€ 

Tpoacri] pax^cracrBai arap [apytioicnv aprj^ctv 
vvv 8j€ pcra Tputecrcrip [opiXei tcop 8c XeXacrTai 

835 <*>? <j>ai]fi*i/ri aOcpeXos ipcp a(f) nnrcdv acre xapa£e 
X eL P L J ttoKlv epvcracr 6 8 a[p e/z/xa7rea)? anopovcrev 
r) 8 esj 8t(bpov efiaive 7r\_apai 8ioprj8€a 8iov 
eppcpajvta dea' peya 8' ej3[pa^c (prjyivos a£a>p 
(3pi6]oo-vpr) t ' 8€[i]vr)p ya\_p ayev 6eop av8pa 8 apicrrop 

84O Xa^€r]o Se pa<jTe\_i\ya /cat r]\pia naXXas adrjprj 
avTiK e7r] a [_prji TrpoaToa e^e poavvxas ittttovs 

824 yivcocrica) Leaf; yiyvavKO) Dindorf, La Roche, Van Leeuwen. 
827 to ye; t6v ye J (supr. to), OQT (R supr.), Vrat. a 1 , Eust.; 
rop8e S Lips. Mosc. 3 ; top M. 

831 tvktop; ottvktoi/ Van Leeuwen. 

832 7rp(OT}p man. prim. Dindorf. 

7rpcdir)p corr. Leaf; np^p La Roche, Van Leeuwen c. AEG. 

8 33 /*a;woraor0ai man. prim. HLOP(?)QR, Vr. A, Mosc. 3. 
paxrjveo-Oai corr. Dindorf, La Roche, Leaf. 

pax*o~dai G (supT. ao-) ; paxeo~aa6ai Vr. a. pax€0~oeo~6ai Van 

Leeuwen. 
aTap ; avTap JMQR. 

835 crOepekos ; sOepcXop Dindorf, La Roche, Van Leeuwen, Leaf, 

etc. 

836 epvcracr \ ipvcra&a D. 

838> 839 aQerovvrai AristoniCUS. 

839 Van Leeuwen puts this verse in the margin. 

840 8e; Brj G 2 ; yap H. 

paaTtiya man. prim.\ fiawya corr. } Dindorf, La Roche, Van 
Leeuwen, Leaf, etc. 

The great papyrus representative of the fifth book of the Iliad 
is CCXXIII of the Oxyrhynchus Papyri, 1 written early in the 
third century on the verso of the long document known as the 
' Petition of Dionysia to the Praefect.' The verso preserves eleven 
complete columns and considerable parts of seven others — in all, 

1 Grenfell and Hunt, Oxyrhynchus Papyri, II, pp. 96-114. 
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376 lines, the last of which is 705. The British Museum frag- 
ments grouped under the number CXXVII (1) include three small 
pieces from E which Mr. Kenyon has described in his Classical 
Texts, 1 and which in his Palaeography 2 he refers, though not 
positively, to the second century. They comprise lines 731-743, 3 
815-818, and 846-850. The present fragment is thus one of the 
two oldest representatives of Iliad E as yet announced, and the 
only published papyrus witness for the lines it preserves. 

Edgar J. Goodspeed. 

1 Kenyon, Classical Texts from Papyri in the British Museum, pp. 98, 99. 

2 Kenyon, Palaeography of Greek Papyri, p. 139. 

3 Mr. Kenyon kindly supplies me with this correction in the description of 
the first fragment, which has through a misprint been published as containing 
lines 731-734 only. 



